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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

FUNDO DE PENSÕES

Listas

Classificativa do candidato ao concurso comum, de acesso, 
documental, condicionado, para o preenchimento de um lugar 
de técnico superior assessor principal, 1.º escalão, da carreira 
de técnico superior do quadro de pessoal do Fundo de Pen-
sões, cujo anúncio do aviso de abertura foi publicado no Bole-
tim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 33, II 
Série, de 13 de Agosto de 2014:

Candidato aprovado: valores

Sou Chi Meng ......................................................................81,13

Nos termos do artigo 28.º do Regulamento Administrativo 
n.º 23/2011 «Recrutamento, selecção, e formação para efeitos 
de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos», o candidato 
pode interpor recurso da presente lista, no prazo de dez dias 
úteis, contados da data da sua publicação.

(Homologada por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para a 

Administração e Justiça, de 4 de Novembro de 2014).

O Júri: 

Presidente: Chang Kun Hong, chefe de divisão do FP.

Vogal efectivo: Chan Kok Sang, técnico superior assessor 
principal da DSAJ.

Vogal suplente: Ho Chi Leong, técnico superior assessor 
principal do FP. 

Classificativa do candidato ao concurso comum, de acesso, 
documental, condicionado, para o preenchimento de um lugar 
de técnico superior assessor, 1.º escalão, da carreira de técnico 
superior, provido em regime de contrato além do quadro do 
Fundo de Pensões, cujo anúncio do aviso de abertura foi publi-
cado no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de 
Macau n.º 33, II Série, de 13 de Agosto de 2014:

Candidato aprovado: valores

Lao Peng Ian ........................................................................82,94

Nos termos do artigo 28.º do Regulamento Administrativo 
n.º 23/2011 «Recrutamento, selecção, e formação para efeitos 
de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos», o candidato 
pode interpor recurso da presente lista, no prazo de dez dias 
úteis, contados da data da sua publicação.

澳門特別行政區

退 休 基 金 會

名 單

退休基金會為填補人員編制高級技術員職程的第一職階首

席顧問高級技術員一缺，以審查文件及有限制方式進行晉級普

通開考，其開考公告已刊登於二零一四年八月十三日第三十三期

《澳門特別行政區公報》第二組內。現公佈應考人成績名單如

下：

合格應考人： 分

蘇熾明 ............................................................................. 81.13

根據第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級

培訓》第二十八條的規定，應考人可自本名單公佈之日起計算十

個工作日內提起上訴。

（經二零一四年十一月四日行政法務司司長批示認可）

典試委員會：

主席：退休基金會處長 曾冠雄

正選委員：法務局首席顧問高級技術員 陳覺生

候補委員：退休基金會首席顧問高級技術員 何志良

退休基金會為填補以編制外合同任用的高級技術員職程

第一職階顧問高級技術員一缺，以審查文件及有限制方式進行

晉級普通開考，其開考公告已刊登於二零一四年八月十三日第

三十三期《澳門特別行政區公報》第二組內。現公佈應考人成績

名單如下：

合格應考人： 分

劉炳欣 ............................................................................. 82.94

根據第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級

培訓》第二十八條的規定，應考人可自本名單公佈之日起計算十

個工作日內提起上訴。

政 府 機 關 通 告 及 公 告   AVISOS E ANÚNCIOS OFICIAIS
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（經二零一四年十一月四日行政法務司司長批示認可）

典試委員會：

主席：退休基金會處長 羅禮堅

正選委員：退休基金會顧問高級技術員 余玉蓮

  電信管理局顧問高級技術員 張德佳

退休基金會為填補以編制外合同任用的技術輔導員職程

第一職階首席技術輔導員一缺，以審查文件及有限制方式進行

晉級普通開考，其開考公告已刊登於二零一四年八月十三日第

三十三期《澳門特別行政區公報》第二組內。現公佈應考人成績

名單如下：

合格應考人： 分

林瑞琼 ............................................................................. 81.72

根據第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級

培訓》第二十八條的規定，應考人可自本名單公佈之日起計算十

個工作日內提起上訴。

（經二零一四年十一月四日行政法務司司長批示認可）

典試委員會：

主席：退休基金會處長 曾冠雄

正選委員：退休基金會一等高級技術員 馬穎姿

  社會工作局二等技術員 譚婉玲

退休基金會為填補以編制外合同任用的行政技術助理員職

程第一職階特級行政技術助理員一缺，以審查文件及有限制方式

進行晉級普通開考，其開考公告已刊登於二零一四年八月十三日

第三十三期《澳門特別行政區公報》第二組內。現公佈應考人成

績名單如下：

合格應考人： 分

石偉龍 ............................................................................. 84.17

根據第23/2011號行政法規《公務人員的招聘、甄選及晉級

培訓》第二十八條的規定，應考人可自本名單公佈之日起計算十

個工作日內提起上訴。

（經二零一四年十一月四日行政法務司司長批示認可）

(Homologada por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para a 

Administração e Justiça, de 4 de Novembro de 2014).

O Júri: 

Presidente: Lo Lai Kin, chefe de divisão do FP.

Vogais efectivos: U Iok Lin, técnica superior assessora do FP; e

 Cheong Tak Kai, técnico superior assessor da DSRT.

Classificativa do candidato ao concurso comum, de acesso, 
documental, condicionado, para o preenchimento de um lugar 
de adjunto-técnico principal, 1.º escalão, da carreira de adjun-
to-técnico, provido em regime de contrato além do quadro do 
Fundo de Pensões, cujo anúncio do aviso de abertura foi publi-
cado no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de 
Macau n.º 33, II Série, de 13 de Agosto de 2014:

Candidato aprovado: valores

Lam Soi Keng ......................................................................81,72

Nos termos do artigo 28.º do Regulamento Administrativo 
n.º 23/2011 «Recrutamento, selecção, e formação para efeitos 
de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos», o candidato 
pode interpor recurso da presente lista, no prazo de dez dias 
úteis, contados da data da sua publicação.

(Homologada por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para a 

Administração e Justiça, de 4 de Novembro de 2014).

O Júri: 

Presidente: Chang Kun Hong, chefe de divisão do FP.

Vogais efectivos: Ma dos Santos, Weng Chi, técnica superior 
de 1.ª classe do FP; e

 Tam Un Leng, técnica de 2.ª classe do IAS.

Classificativa do candidato ao concurso comum, de acesso, 
documental, condicionado, para o preenchimento de um lugar 
de assistente técnico administrativo especialista, 1.º escalão, 
da carreira de assistente técnico administrativo, provido em 
regime de contrato além do quadro do Fundo de Pensões, cujo 
anúncio do aviso de abertura foi publicado no Boletim Oficial 
da Região Administrativa Especial de Macau n.º 33, II Série, 
de 13 de Agosto de 2014:

Candidato aprovado: valores

João Augusto Dias Pedro ...................................................84,17

Nos termos do artigo 28.º do Regulamento Administrativo 
n.º 23/2011 «Recrutamento, selecção, e formação para efeitos 
de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos», o candidato 
pode interpor recurso da presente lista, no prazo de dez dias 
úteis, contados da data da sua publicação.

(Homologada por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para a 

Administração e Justiça, de 4 de Novembro de 2014).
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典試委員會：

主席：退休基金會處長 周桂芳

正選委員：教育暨青年局顧問高級技術員 李天榮

候補委員：退休基金會一等高級技術員 馬穎姿

二零一四年十一月六日於退休基金會

行政管理委員會主席 楊儉儀

（是項刊登費用為 $3,911.00）

O Júri: 

Presidente: Chow Kuai Fong, chefe de divisão do FP.

Vogal efectivo: Lei Tin Weng, técnico superior assessor da 
DSEJ.

Vogal suplente: Ma dos Santos, Weng Chi, técnica superior 
de 1.ª classe do FP.

Fundo de Pensões, aos 6 de Novembro de 2014.

 A Presidente do Conselho de Administração, Ieong Kim I.

(Custo desta publicação $ 3 911,00)

印 務 局
Imprensa Oficial
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